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2. Ile Parties shahl consuit promptly at the requcat of cither Party
concerning matters which have flot been resolved by the competent
authorities in accordance with paragraph 1.

3. Any dispute between tic Parties concerning thc interpretation of this
Agreement which has flot been resolved or settled by consultation in
accordance wîth paragraph 1 or 2 shall, at thc request of either Party, be
submitted ta arbitation.

4. Unless the Parties mutually determine otherwise, the arbitral tribunal shail
consist of three arbitrators, of whom each Party shall appoint one and the
two arbitrators so appointed shail appoint a third who shahl act as
president; provided that if Uic two arbitrators fail ta agree, Uic President
of Uic International Court of Justice shail be requested to appoint Uie
president.

5. fice arbitrators shall deterînine Uieir own procedures.

6. The decision of Uic arbÎtrators shall be final and binding.

Understandines with a Province of Canad

The relevant authority of Malta and a province of Canada may conclude
understandings concerning any social security matter, within provincial
jurisdiction in Canada insofar as those undcrstandings arc flot inconsistent with
Uic provisions of this Agreement.

TRANSU1NAE N INAL ROVSIONS

1. Unicas otherwise providcd in this Agreement, any creditable period
completed bcforc Uic date of entry into force of this Agreenient shah be
taken into accowit for the purpose of determining thc right ta a benefit
under thc Agreemcnt.


